ebmpapst WPA 145

RADIAL FAN WITH FORWARD CURVED BLADES =

PaavanbHbIin BEHTUNSITOP € Briepe 3arHyThIMY flonaTkamm i
Radialventilator mit vorwarts gekriimmten Schaufeln 5
Wentylator promieniowy z topatkami pochylonymi do przodu i

Motor type: R2E 140-Al28-05 WPA HL 145

Voltage / Hanpsixenue / Spannung / Napigcie znamionowe: 230V/50Hz . .

possible variant of a motor
Maximum pressure / NonHoe gasnexne / Maximaler Druck / Sprez max.: 390 Pa (R2E 140-Al28-YF)
Max. air flow / Makc. npoussog. / Max Luftférdermenge / Wydatek max.: 505 m’/h with Hall sensor
Speed / YactoTa BpalleHus / Drehzahl / Predko$¢ obrotowa: 2400 rpm & "N

\

Power input / BxogHast mowwHocTb / Leistungsaufnahme / Moc pobierana: 160 W ‘ ) \)
Weight / Macca / Gewicht / Masa: 3,50 kg
Material of impeller / Matepuan potopa galvanized steel / oumHkoBaHHas cTanb
/ Laufradmaterial / Materiat wirnika: ! verzinkter Stahl / stal cynkowna

Flange / ®naHeuy / Flansche / Kotnierz:

Size and holes can be adapted to the requirements

/ Pa3mep 1 otBepcTUsa MoryT ObiTb aganTMpoBaHbl K TpeboBaHUSIM

/ Gré3e und Bohrungen kann den Anforderungen angepasst werden
/ Rozmiar i otwory mogg by¢ dostosowane do wymagan

Fan dimensions / Paamepbl BeHTUnATOpa
/ Lifterabmessungen / Wymiary wentylatora:

Connection diagram / Cxema NofKo4YeHNs green/yeliow 29 S
/ Anschlussbild / Schemat potgczenia: blue % 9% N
| black S-S ~230V50Hz
= ) L
rown g "
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Curves / Xapaktepuctuka / Curves / Charakterystyka:
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POWERED BY: WPA 145
ebmpapst Accessories, Akceccyapsbl , Zubehdr, Akcesoria

m - standard o - option

Screen / Anadparma / Blende / Przystona:
PL (W3) PL (W4) PL (W5) * PP (W4) PP (W5)

O O O O O
* PL(WS5) - collision with normal valve KZW and deep valve KGL

Valve / 3acnoHka / Klappe / Klapka:

KZW The valve with KGL The valve with
(normal valve)  thelargest (deep valve) the average
coverage area coverage area
4 of the outlet. BN of the outlet.
! \ In the open \ In the open
position, sticking position, does
out a bit out of not sticking out
the housing. of the housing.
[ | m]

Terminal box / KnemmHas kopo6ka / Schaltschrank / Puszka elektryczna:

Upper assembly, Side assembly,
with hole for the power cord with IEC socket

GP P BPGN (W1) 'BPGN (W2) BPGN (W3) BPGN (W4)

[} h ) | | O [} O
Upper assembly, Side assembly,
with IEC socket with hole for the power cord
GPGN (W1) GPGN (W2) GPGN (W3) BP (W3) BP (W4)
O O O m} | |
Power cable / Kabenb nutaHusa / Gasket / YnnotHeHue / Housing painted / Kopnyc okpatueH /
Stromkabel / Kabel sieciowy: Dichtung / Uszczelka: Cover lackiert / Malowana obudowa:
+0,15m u M
+0,30m
- +0,80m black
9‘,& +1,60m s semi-gloss
W ‘ | +2,00m cork-rubber
t%f = +2,50m blend powder coating
o +3,00m
| | | | |




	25: wpa145
	26: 145

